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UPUTSTVO ZA MONTAŽU
Spoljna tenda za krovni prozor AMZ Electro 230

Originalna oznaka dokumenta: NC 9NC, AMZ Electro 230 (M), 23.10.12, FAKRO, KB3352

Ovo uputstvo je urađeno uglavnom u slikama: koraci montaže prikazani su crtežima, pa crteži nijesu mijenjani i
nalaze se u originalu iza prevoda. Opisni tekst u originalu čine tabela koraka montaže sa napomenom o
odgovornosti (strana 24) i nekoliko oznaka na crtežima; sve je prevedeno ispod.

STRANA 1 ORIGINALA

ORIGINALNO UPUTSTVO 2/3
Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Prije ugradnje obavezno pročitajte NC9NC „ORIGINAL INSTRUCTIONS 2/3
Installation and user manual” (originalno uputstvo za ugradnju i upotrebu).

1 Izvadite sigurnosnu blokadu koja se nalazi ispod kasete.

2 Blokirajte krilo pomoću blokade.

3, 3a,
3b, 3c

Odaberite montažnu osnovu u zavisnosti od vrste kapuljače prozora, a zatim je
pričvrstite vijcima iz montažnog kompleta tende.

4 Provjerite da li je prozor opremljen otvorom za kabl napajanja pribora.

5 Napravite otvor u kapuljači, a zatim u njega postavite gumenu uvodnicu kabla.

6 Uvucite kabl napajanja u otvor.

7 Postavite kasetu tende na montažnu osnovu.

Oznake na crtežima

min 40mm najmanje 40 mm

STRANA 8 ORIGINALA

Oznake na crtežima

type A tip A

typeB tip B

PREVOD NA CRNOGORSKI JEZIK (NESLUŽBENI)
Ovo nije originalni dokument proizvođača. Mjerodavan je original, priložen iza prevoda: fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf.

Uputstvo za montažu: AMZ Electro 230
Neslužbeni prevod na crnogorski jezik, Ymalko Montenegro. Mjerodavan je originalni dokument:
fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/roof_windows_accessories/fakro-
amz-electro230.pdf
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STRANA 9 ORIGINALA

Oznake na crtežima

max 5mm najviše 5 mm

STRANA 11 ORIGINALA

Oznake na crtežima

type A tip A

type B tip B

STRANA 12 ORIGINALA

Oznake na crtežima

type A tip A

STRANA 13 ORIGINALA

Oznake na crtežima

type B tip B

PREVOD NA CRNOGORSKI JEZIK (NESLUŽBENI)
Ovo nije originalni dokument proizvođača. Mjerodavan je original, priložen iza prevoda: fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf.

Uputstvo za montažu: AMZ Electro 230
Neslužbeni prevod na crnogorski jezik, Ymalko Montenegro. Mjerodavan je originalni dokument:
fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/roof_windows_accessories/fakro-
amz-electro230.pdf
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STRANA 14 ORIGINALA

Oznake na crtežima

TOP gore

STRANA 15 ORIGINALA

Oznake na crtežima

CLICK! klik!

STRANA 16 ORIGINALA

Oznake na crtežima

TOP gore

STRANA 24 ORIGINALA

Prije ugradnje obavezno pročitajte NC9NC „ORIGINAL INSTRUCTIONS 2/3
Installation and user manual” (originalno uputstvo za ugradnju i upotrebu).

1 Izvadite sigurnosnu blokadu koja se nalazi ispod kasete.

2 Blokirajte krilo pomoću blokade.

3, 3a,
3b, 3c

Odaberite montažnu osnovu u zavisnosti od vrste kapuljače prozora, a zatim je
pričvrstite vijcima iz montažnog kompleta tende.

4 Provjerite da li je prozor opremljen otvorom za kabl napajanja pribora.

5 Napravite otvor u kapuljači, a zatim u njega postavite gumenu uvodnicu kabla.

6 Uvucite kabl napajanja u otvor.

7 Postavite kasetu tende na montažnu osnovu.

PREVOD NA CRNOGORSKI JEZIK (NESLUŽBENI)
Ovo nije originalni dokument proizvođača. Mjerodavan je original, priložen iza prevoda: fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf.

Uputstvo za montažu: AMZ Electro 230
Neslužbeni prevod na crnogorski jezik, Ymalko Montenegro. Mjerodavan je originalni dokument:
fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/roof_windows_accessories/fakro-
amz-electro230.pdf
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Prije ugradnje obavezno pročitajte NC9NC „ORIGINAL INSTRUCTIONS 2/3
Installation and user manual” (originalno uputstvo za ugradnju i upotrebu).

8 Pričvrstite držače tende vijcima za montažnu osnovu.

9 Provjerite vrstu žlijeba za vijke u profilima prozora (tip A ili tip B).

10 Postavite donje držače tende na trapezne profile prozora.

11a Uvucite ugaoni element u vodilicu tende.

11b Spojite zatvarač vodilice sa donjim držačem tende.

11c Uvucite bočnu vodilicu u kućište tende.

11d Pričvrstite vodilicu vijcima za kućište.

12 Ponovite korake 11a-11d za lijevu vodilicu.

13 Postavite sigurnosnu blokadu ispod kasete.

14 Priključite tendu na napajanje.

15 Nakon završene ugradnje zatvorite prozor.

16 Upravljajte tendom pomoću prekidača.

17 Ne dozvolite da se snijeg nagomilava na tendi. U tu svrhu preporučuje se upotreba
uređaja koji sprječavaju klizanje snijega na tendu.

18 Osigurajte prozor u položaju za čišćenje pomoću sigurnosne blokade.

19 Po potrebi podesite krajnje položaje tende.

Proizvođač i prodavac ne snose odgovornost za nepoštovanje važećih zakona,
građevinskih propisa i bezbjednosnih zahtjeva od strane korisnika proizvoda, arhitekte,
montažera ili vlasnika objekta.

PREVOD NA CRNOGORSKI JEZIK (NESLUŽBENI)
Ovo nije originalni dokument proizvođača. Mjerodavan je original, priložen iza prevoda: fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf.

Uputstvo za montažu: AMZ Electro 230
Neslužbeni prevod na crnogorski jezik, Ymalko Montenegro. Mjerodavan je originalni dokument:
fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/roof_windows_accessories/fakro-
amz-electro230.pdf
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Neslužbeni prevod na crnogorski jezik

Neslužbeni prevod na crnogorski jezik, Ymalko Montenegro. Mjerodavan je originalni dokument:
fakro-amz-electro-230-installation-multi.pdf,
https://www.fakro.com/att/COMMON/prof/roofer/fitting_instructions/roof_windows_accessories/fakro-amz-
electro230.pdf.

Dokument: „Uputstvo za montažu: AMZ Electro 230 (ME)“

Ovaj prevod je pripremio Ymalko Montenegro kao pomoć pri čitanju. Nije dokument proizvođača i ne zamjenjuje
ga. U slučaju bilo kakve razlike ili nejasnoće važi originalni dokument proizvođača.

Stranice 1–4 su prevod; stranice 5–28 su originalni dokument proizvođača FAKRO, priložen bez izmjena.

Nazivi proizvoda, šifre, standardi, oznake mjernih jedinica i sve brojčane vrijednosti preneseni su tačno kako su
odštampani u originalu.

Datum prevoda: 01.10.2026.


